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2005-ben tovább fo ly ta tódot t az e l ő z ő 

é v b e n m e g k e z d e t t p róbafe l tá rás ( L A S S Á 

N Y I 2005) a polgárváros n y u g a t i , az A r a n y 

hegy i -pa t ak m e n t é n h ú z ó d ó t e m e t ő j é b e n . 

A t e rü l e t régészet i ö r ö k s é g é n e k ál lapotfel

m é r é s e , az A q u i n c u m i - h í d b e r u h á z á s á h o z 

k a p c s o l ó d ó , kelet—nyugati ú thálózat ter

vezése m i a t t vált szükségessé , a Fővá ros 

Ö n k o r m á n y z a t á n a k m e g b í z á s á b ó l . M á j u s 

10. és augusz tus 19. k ö z ö t t az e lőző é v b e n 

feltárt öt ku ta tóá rok tó l keletre, további 

négy s z o n d á t (6—9. s zonda ) n y i t o t t u n k , az 

Ó b u d a i á l lomás k ö z e l é b e n . 

A 6. szondá t , a Vona t u tca n y u g a t i 

v é g é b e n , a vasúti s ínek északi o lda lán 

n y i t o t t u k , az egyet len rendelkezésre á l ló 

k ö z t e r ü l e t e n . A 6 x 1 2 m é t e r e s s zondában 

m i n t e g y 3,5 mélységig újkori salakos f e l 

t ö l t é s t a lá l tunk . Ez a la t t e lé r tük az agya

gos bo lyga t a t l an a l t a l a j t , o b j e k t u m nélkül . 

A 7., a 8. és a 9. szondá t a K e l e d utca déli 

o lda lán n y i t o t t u k , 11x11 mé te re s nagy

ságban , f i . kép) 

A 7. szondá t , m e l v a 8. és a 9. k ö z ö t t 

he lyezkede t t el , ko rábban t ö b b bolygatás 

érte. Észak i részét m i n t e g y 1 m é t e r szé les 

s é g b e n gázcsőárok vág ta á t , k e l e t - n y u g a t i 

i rányban . A kuta tóárok középső sávját és 

n y u g a t i o ldalá t m á r r é s z b e n feltárta N a g y 

Lajos. A z utókorra bo lvga t a t l anu l ö s sze 

sen h á r o m új h a m v a s z t á s o s t e m e t k e z é s , 

egv c s o n t v á z a s sír és f e l t é t e l e z h e t ő e n 

T h e test excavat ions s ta r ted i n t h e last 

year ( L A S S Á N Y I 2005) i n t h e west

ern c e m e t e r y o f the C i v i l T o w n a long 

A r a n y h e g y i S t r e a m c o n t i n u e d i n 2005. 

T h e S e l f - G o v e r n m e n t of t he c a p i t a l city, 

Budapest r e q u e s t e d tha t t he c o n d i t i o n o f 

t h e a rchaeo log ica l her i tage i n t h i s t e r r i t o r y 

be evaluated because designs for a n eas t -

west r u n n i n g road system l i n k e d w i t h the 

d e v e l o p m e n t o f t h e A q u i n c u m Br idge h a d 

i t c u t t i n g t h r o u g h th i s area. T h e c o m m i s 

s ion was c a r r i e d o u t be tween M a y 10 and 

A u g u s t 19. F o u r o the r test t r enches (nos. 

6-9) were o p e n e d near the Ó b u d a s t a t ion 

east of those u n c o v e r e d last year. 

Test t r e n c h 6 was opened at t h e west

ern end o f Vasú t Street, o n t h e n o r t h e r n 

side of t h e r a i l r o a d l ine , in t h e o n l y p u b l i c 

place whe re i t was possible to w o r k . W e 

f o u n d m o d e r n slag f i l l to a d e p t h o f 3.5 

m i n the tes t c u t m e a s u r i n g 6 x 1 2 m . Be

nea th th i s 011 we reached the u n d i s t u r b e d 

clayey subso i l w i t h o u t any t race o f archae

ological features. Test t renches 7, 8 and 9 

measured 1 1 x 1 1 m . they were o p e n e d o n 

the s o u t h e r n s ide o f Ke led Street . (Fig. 1) 

l é s t t r e n c h 7 b e t w e e n t renches 8 a n d 9, 

showed ea r l i e r d i s turbances . Ehe 1 m w i d e 

t r ench of a gas p i p e in t e r sec t ed i t s n o r t h 

e rn par t i n a n eas t -west d i r e c t i o n . Lajos 

Nagy had p a r t l y u n e a r t h e d t h e cen t ra l 

zone and t h e wes t e rn side o f t h e t r ench . 



í. kép: Az ásatás helyszínrajza 
Fig. I : General plan of the excavations 

g y e r m e k t e m e t k e z é s h e z tar tozó s í rgödör 

m a r a d t . A z á l t a l u n k feltárt l egkorább i 

o b j e k t u m két o lyan sír v o l t , amelyre a ké 

s ő b b i s írkertekhez t a r tozó falak r á h ú z ó d 

t a k . A két sírkert r é s z l e t é t , és l ega lább egy 

tovább i s í r ép í tmény habarcsos a l a p o z á s á t 

t á r t u k fel. A d é l k e l e t e t i á rokrészben nagy, 

t ég la l ap alakú, é s z a k - d é l i k i t e r j e d é s é b e n 

l ega l ább 5 x 8 m é t e r e s sírkertből s z i n t e 

csak a k iszedet t f a lak n y o m a v o l t m e g t a 

l á lha tó . E n n e k k ö z e p é n va lósz ínűleg egy 

m á r Nagy Eajos á l ta l is meg ta l á l t , m é l y 

sír t ástak, m e l y n e k b e t ö l t é s é b e n f a rago t t 

é p ü l e t e l e m e k e t t a l á l t u n k . A szonda észak i 

r é s z é n széles ker í tőfal f u t o t t k e l e t - n y u g a t i 

i r ányban . Ez a fal va lósz ínűleg egy ú j abb 

sírkert déli zárófala v o l t , m i v e l t ö v é b e n , az 

észak i o lda lon h á r o m hamvasz t á sos sírt is 

fe l tá r tunk . 

A z északnyugati á rokrészben egy Nagy 

Lajos által is m e g t a l á l t k ő p l a t f o r m o t 

b o n t o t t u n k k i , a m e l y m i n d e n b i z o n n y a l 

O n l y t h r e e new c r e m a t i o n buria ls , an 

i n h u m a t i o n b u r i a l a n d a grave p i t , p r o b 

ably t h a t o f a c h i l d , su rv ived i n t a c t . T h e 

earl iest features recovered d u r i n g t he ex

cava t ion were t w o graves w h i c h were pa r t lv 

covered b y walls f r o m la te r graveyards. W e 

u n e a r t h e d parts of the t w o graveyards and 

t he m o r t a r e d f o u n d a t i o n o f at least one 

m o r e b u r i a l c o n s t r u c t i o n . Barelv m o r e 

t h a n t races of the p u l l e d - d o w n walls 

f r o m a large, ob long graveyard c o u l d be 

observed. T h i s graveyard m e a s u r e d at least 

5 x 8 m a n d was o r ien tee l n o r t h - s o u t h 

in t h e sou theas t par t o f t h e excavation 

t r ench . A deep grave lay at i t s centre , p r o b 

ably p r e v i o u s l y d iscovered b y Lajos Nagy 

W e f o u n d carved a r c h i t e c t u r a l e l emen t s 

i n i t s fill. A w i d e enclosure w a l l ran i n an 

eas t -wes t d i r e c t i o n i n t h e n o r t h e r n pa r t 

of t h e t e s t t rench . T h i s w a l l m u s t have 

been t h e s o u t h e r n c lo s ing w a l l o f a n o t h e r 

graveyard s ince three c r e m a t i o n bur ia l s 



s í r é p í t m é n y a lapozás l e h e t e t t , középen a 

sír beásásával . Ebbe utólag sz in tén nagy 

faragot t k ő t ö m b ö k e t dobá l t ak . 

A 8. s z o n d á t a 7-cs s z á m ú t ó l keletre 

n y i t o t t u k , északi részét ugyancsak elvágta 

a k ö z m ű á r o k . E ku ta tóárokban összesen 

22 új sírt, 17 hamvasz t á sos (ebből egy tég

lasír, egv u r n a s í r ) , 4 c son tvázas t e m e t k e 

zés t (ebből egy ke t tős t e m e t k e z é s ) és egy 

f e l t é t e l e z h e t ő e n g y e r m e k t e m e t k e z é s h e z 

t a r tozó s í rgödröt t á r tunk fel. 

A z árok a l só r é t ege inek fe l tárása során 

t e t t megf igye lés a lapján, v a l a m e n n y i 

s z o n d á b a n é sz l e l t , tömör , kavicsos „zá

porpa tak" ü l edék , két igen kora i római 

o b j e k t u m r a is rá fede t t . A z egyik fe lnő t t 

c s o n t v á z a s sírja v o l t , a más ik , a gödör 

m é r e t e a lapján k i sgye rmek sírja l e h e t e t t , 

a m e l y b ő l egv te l j esen ép, b o r o s t y á n b ó l , 

c s o n t b ó l és üvegbő l készül t a m u l e t t so

rozat került e lő (crepundium). A z a m u -

l c t t e k k ö z ö t t m e g t a l á l h a t ó a k apró fa l lo-

szok, b a l t a , f é sű , pénzeszsák , t ő r és apró 

e m b e r a l a k á b r á z o l á s a is. (2. kép) E h h e z 

h a s o n l ó a m u l e t t s o r t ta lál t ko rábban eb

b e n a t e m e t ő b e n N a g y Lajos is az 1920-as 

é v e k b e n . 

were also u n e a r t h e d by its foo t o n t h e 

n o r t h e r n side. 

T h e stone p l a t f o r m t h a t I -ajos Nagy h a d 

a l ready f o u n d was u n c o v e r e d i n t h e n o r t h 

wes t pa r t o f t he t r e n c h . It was m o s t p r o b a 

b l y t h e f o u n d a t i o n o f a t o m b c o n s t r u c t i o n 

w i t h t h e grave shaft at i ts centre . Large 

ca rved stone blocks were later t h r o w n i n t o 

t h e p i t . 

Tes t t r ench 8 was o p e n e d east o f tes t 

t r e n c h 7. Its n o r t h e r n pa r t was also i n t e r -

secteel by the p u b l i c u t i l i t i e s t r ench . T h i s 

t r e n c h c o n t a i n e d 22 graves, 17 c r e m a t i o n 

b u r i a l s (one of t h e m was a b r i c k grave, a n 

o t h e r an u r n grave), 4 i n h u m a t i o n b u r i a l s 

( o n e o f t h e m a d o u b l e b u r i a l ) a n d a grave 

shaf t , probably of a c h i l d . 

A c c o r d i n g to observa t ions m a d e d u r i n g 

t h e u n c o v e r i n g o f t h e lower hivers o f t h e 

t r e n c h , t he c o m p a c t , pebbly " r a i n s t o r m 

s t r e a m " d e p o s i t i o n observed i n a l l t h e test 

t r enches covered t w o very early R o m a n 

features as wel l . O n e was t h e i n h u m a t i o n 

b u r i a l o f an a d u l t a n d t h e o t h e r m a y have 

b e e n t h e grave o f a c h i l d , based o n t h e size 

o f t h e shaft , i n w h i c h a c o m p l e t e a m u l e t 

series (crepundium) m a d e o f amber , b o n e 

2. kép: Borostyánból és csontból készült amulettsor (crepundium) csecsemősírbóú 
Big. 2: Amber and bone amulets (crepundium) from an infants's grave 



A szondában számos , további gazdag 

m e l l é k l e t t e l e l lá to t t t e m e t k e z é s került fe l 

színre, e l sősorban h a m v a s z t á s o s sírokból. 

Közü lük az egyik nagy szürke edénybe 

( u r n a ) he lyeze t t , h a m v a s z t á s o s t e m e t 

kezés vo l t . Ebbő l kis kerek, va lósz ínűleg 

k o z m e t i k a i szenes maradványokat tar

t a l m a z ó , apró g ö m b t e s t ű üvegedé in és 

egy b r o n z ka rkö tő (? ) is e lőkerü l t , amely

re bul lá t e rős í t e t t ek . (3. kép) A szonda 

északkele t i n e g y e d é b e n egy négyszög le t e s 

s í r ép í tmény k i s zede t t f a l a inak n y o m a i t 

sikerült d o k u m e n t á l n i . 

A 7. szondátó l nyuga t ra fekvő 9. árok 

he lyé t e l sősorban egv kü lön leges ép í t 

mény, a Nagy Lajos ál tal k ö z p o n t i ége tő 

h e l y n e k (ustrinum publicum ) nevezet t 

épü le t ( N A G Y L . 1942) á l l apo tának fel

m é r é s e m i a t t vá lasz to t tuk . A kutatóárok 

északi r é szében m e g is t a l á l t unk az o b 

j e k t u m o t , amelve t a z o n b a n a gázeső árka 

sz in te te l jesen m e g s e m m i s í t e t t , így esak 

a köves felület dél i részé t l e h e t e t t m e g 

figyelni. (4. kép) 

A szonda délnyugat i részén meg ta l á l t uk 

a t e m e t ő kú t já t , m é h n e k falát kövekkel 

rakták k i . . E lőkerü l t t ovábbá egv lezár t , 

de l e l e t e t n e m t a r t a l m a z ó kis m é r e t ű , 

c s e c s e m ő számára készü l t szarkofág. A 

szarkofágon kívül ö s szesen 7 új, gazdag 

m e l l é k l e t t e l (ke rámia , üveg és é r e m ) e l 

lá to t t sírt t á r t unk fel , 6 h a m v a s z t á s o s és 

1 c son tvázas t e m e t k e z é s t . Különleges 

bep i l l an tás t nyer tünk a róma i h a l o t t i 

k u l t u s z ápo lá sának egv m o z z a n a t á b a az 

egyik h a m v a s z t á s o s sír fel tárása során. A 

h a m v a k a t és a m e l l é k l e t b e n e lhe lyezet t 

ke rámia edényeket (korsót és p o h a r a t ) , 

h á z t e t ő fo rmá jában felál l í tot t tegulák 

és kődarabok f ed tek le. A k e l e t - n y u g a t i 

tá jolású, l eke rek í t e t t sarkú, négyszög le tes 

sír kelet végén egv i m b r c x e k b ő l össze

ál l í tot t c ső (tubus) v eze t e t t le a sírba a 

?. kép: Umasír balzsamos üveggel és bronz ékszerrel 
Fig. 3: Ihn grave with glass vessel and bronz jewellery 

a n d glass c a m e to l i g h t . (Fig. 2) T h e rep

resenta t ions o f t i n y p h a l l i , an axe, a c o m b , 

a m o n e y - b a g , a dagger and a t i n y h u m a n 

figure c o u l d be f o u n d a m o n g t h e a m u l e t s . 

Lajos Nagv h a d f o u n d a s i m i l a r a m u l e t 

series i n t he same ceme te ry i n t h e 1920's. 

N u m e r o u s o t h e r burials were u n 

e a r t h e d , especially c r e m a t i o n bur i a l s , w i t h 

r i c h grave f u r n i t u r e i n the test t r e n c h . O n e 

was a c r e m a t i o n b u r i a l p laced i n a large 

grey p o t ( u r n ) . I t y i e l d e d a s m a l l g l o b u 

lar glass vessel, w h i c h c o n t a i n e d o rgan ic 

r e m a i n s o f w h a t was m o s t likely c o s m e t 

ics, a n d a b ronze bracele t ( 7 ) w i t h a b u l l a 

fas tened to i t . (Fig. 3) Traces o f a p u l l e d 

d o w n wa l l o f a q u a d r a n g u l a r sepu lchre 

c o u l d be d o c u m e n t e d i n t he n o r t h e a s t 

q u a r t e r o f t h e tes t t r ench . 

The l o c a t i o n o f t r ench 9, west o f test 

t r e n c h 7, was chosen to cheek t h e c o n d i 

t i o n o f a specia l c o n s t r u c t i o n , t h e b u i l d 

i n g t h a t Lajos Nagv h a d ca l led t h e c e n t r a l 

b u r n i n g p lace (ustrinum publicum). 

( N A G Y I , 1942) W e f o u n d t h e feature i n 

t h e n o r t h e r n pa r t o f the test t r e n c h . I t h a d 

b e e n des t royed ear l ier by t he t r e n c h for 



4. kép: Az úgynevezett központi hamvasztóhely (ustrinum publicum) maradványai a 9. szondában 
Fig 4: Remains of the so-called central burning place (ustrinum publicum) in trench no. 9 

5. kép: Téglával fedett, a halotti áldozat számára készült csővel ellátott hamvasztásos sír két bontási fázisa. A 
jobb oldali képen a csőben áldozati edény (patera) töredékével 
Fig. 5: Two phases of the cleaning of a cremation burial covered with red-brick equipped with a tube for the 
offering. A fragment of a offering vessel (patera) in the tube (right) 



h a l o t t i áldozat s z á m á r a (profusio). A c s ő 

lega l ján rel ief díszes, zö ld m á z a s s e rpenyő 

(patera) nyelét t a l á l tuk m e g . (5. kép) A z 

e d é n y m i n d e n b i z o n n y a l a h a l o t t i k u l t u s z 

szer ta r tásáná l vo l t h a s z n á l a t b a n és végü l 

össze tö rve , nyelét a h a l o t t n a k j u t t a t t ák le. 

A 2005 . évben fe l tá r t t e m e t k e z é s e k az 

e l ő z e t e s vizsgálat a l ap j án , a t e m e t ő Kr. u . 

1-2. századi haszná la t i pe r iódusához tar

t o z n a k , azonban a kőszarkofág és n é h á n y 

c s o n t v á z a s sír m e l l é k l e t e arra u t a l , h o g y 

szórványosan a Kr. u . 3. században is t e 

m e t k e z t e k a t e m e t ő e r é s z é b e n . 
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the gas p i p e , so on ly the s o u t h e r n par t o f 

the stony surface was preserved. (Fig. 4) 

T h e m a s o n r y w e l l o f t h e c e m e t e r y was 

discovered i n t h e sou thwes t pa r t o f the 

test t r ench . I n a d d i t o n , a c losed sarcopha

gus prepared for a n e w b o r n i n f a n t was 

f o u n d t h a t c o n t a i n e d n o finds. A p a r t f r o m 

the sarcophagus , 7 new graves were u n c o v 

ered w i t h r i c h grave f u r n i t u r e (ceramics, 

glass a n d c o i n s ) . Six o f t h e m were c rema

t i o n bur ia l s a n d one was an i n h u m a t i o n 

bur ia l . Spec ia l i n s i g h t i n t o an event t a k i n g 

place d u r i n g a R o m a n d e a t h c u l t was 

gained f r o m o n e o f the c r e m a t i o n graves 

tha t was u n c o v e r e d . T h e ashes a n d the ce

ramic vessels ( j u g and t u m b l e r ) p laced i n 

the grave as grave goods were covered w i t h 

tegulae a n d s tone pieces i n t h e f o r m of a 

roof. I n t h e eas te rn end o f t h e east-west 

o r i e n t e d q u a d r a n g u l a r grave w i t h r o u n d e d 

corners, a t u b e (tubus) m a d e o f imbrexes 

was passed d o w n i n t o t he grave chamber 

i n t e n d e d for t h e funera l o f f e r i n g (profu

sion). T h e h a n d l e o f a green-g lazed pan 

(patera) w i t h re l i e f d e c o r a t i o n was f o u n d 

at the b o t t o m o f the tube . (Fig. 5) T h e 

vessel was m o s t probably u s e d d u r i n g the 

dead -cu l t ce remony. A t t h e e n d o f the r i t e 

i t was s m a s h e d a n d the h a n d l e was sent 

d o w n to t h e deceased. 

Based o n t h e p r e l i m i n a r y analysis o f 

the bur ia l s u n c o v e r e d i n 2 0 0 5 , t h e graves 

be long to t h e phase o f t h e c e m e t e r y dat

i ng to t h e A D l s t - 2 n d cen tu r i e s , a l t h o u g h 

the stone sa rcophagus a n d t h e grave goods 

f rom a few o f t h e i n h u m a t i o n bur ia l s sug

gest t h a t sca t te red bur ia l s c o n t i n u e d to 

take place i n t h i s par t o f t h e c e m e t e r y as 

late as t h e A D 3 rd c e n t u r y as w e l l . 
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